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Ministru kabineta noteikumu projekta

„Grozījumi Ministru kabineta 2004.gada 18.marta noteikumos Nr.147 „Veterinārās kontroles kārtība, ievedot Latvijā dzīvnieku izcelsmes produktus no trešajām valstīm””
sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Noteikumu projekts sagatavots saskaņā ar Veterinārmedicīnas likuma 53.panta pirmās daļas 3. un 4.punktu.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	1. Patlaban spēkā ir Ministru kabineta 2004.gada 18.marta noteikumi Nr.147 „Veterinārās kontroles kārtība, ievedot Latvijā dzīvnieku izcelsmes produktus no trešajām valstīm” (turpmāk – noteikumi Nr.147). Noteikumos Nr.147 ir nepieciešams precizēt terminu „produkti”, lai tas atbilstu definējumam Eiropas Savienības normatīvajos aktos, kā arī papildināt noteikumus ar terminiem „kombinētie produkti”, „gaļas produkti”, „pārstrādes produkti” un „piena produkti”. 
2. Spēkā esošajos normatīvajos aktos, kas regulē dzīvnieku izcelsmes produktu kravas ievešanu Latvijā no trešajām valstīm, noteikts, ka vienīgais dokuments, kas kalpo par apliecinājumu par trešo valstu atbilstību veterinārajām prasībām, ir eksportētājvalsts izsniegts veterinārais (veselības) sertifikāts. Spēkā esošajos noteikumos Nr.147 ir minēts dokuments ar nosaukumu „veterinārais dokuments”, un šis termins neatbilst iepriekšminētajam par veterināro (veselības) sertifikātu.

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav attiecināms.

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Sagatavots Ministru kabineta noteikumu projekts „Grozījumi Ministru kabineta 2004.gada 18.marta noteikumos Nr.147 „Veterinārās kontroles kārtība, ievedot Latvijā dzīvnieku izcelsmes produktus no trešajām valstīm”” (turpmāk – noteikumu projekts), kas precizē noteikumus Nr.147. Saskaņā ar Eiropas Komisijas 2007.gada 17.aprīļa Lēmumu 2007/275/EK par dzīvnieku un produktu sarakstiem, kas jāpakļauj pārbaudei robežkontroles punktos saskaņā ar Padomes Direktīvām 91/496/EEK un 97/78/EK, kur noteikti dzīvnieku izcelsmes produktu veidi, uz kuriem ir attiecināma veterinārā kontrole un uz kuriem neattiecina veterināro kontroli, tos ievedot Eiropas Savienībā no trešajām valstīm. Noteikumu projekts papildināts ar „kombinētu produktu”, „gaļas produktu”, „pārstrādes produktu” un „piena produktu” definīciju un ar 3.pielikumu „Dzīvnieku un augu izcelsmes produktu saraksts, uz kuriem attiecina veterinārās pārbaudes”, kurā ir uzskaitīti dzīvnieku izcelsmes produktu veidi. 

Lai nedublētu Eiropas Savienības normatīvā akta normas, noteikumu Nr.147 2.3.apakšpunktā (definīcijas „produkti”) tiek svītrota atsauce uz Regulu 136/2004, jo šīs regulas I pielikumā minētie augu izcelsmes produkti (siens, salmi) ir tie paši produkti, kuri noteikti Eiropas Komisijas 2007.gada 17.aprīļa Lēmumā 2007/275/EK par dzīvnieku un produktu sarakstiem, kas jāpakļauj pārbaudei robežkontroles punktos saskaņā ar Padomes Direktīvām 91/496/EEK un 97/78/EK I pielikuma 12.nodaļu. Definīcijas redakcija „produkti” nostiprināta noteikumu projekta 2.3.apakšpunktā.
Sagatavotajā noteikumu projektā ir svītrots dokumenta veids „veterinārais dokuments”, jo vienīgais dokuments, ko izmanto trešo valstu izcelsmes veterināro kravu kontrolei, ir eksportētājvalsts izsniegts veterinārais (veselības) sertifikāts.
Šīs anotācijas I sadaļas 2.punktā minētās problēmas noteikumu projekts atrisinās pilnībā.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Pārtikas un veterinārais dienests.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Normatīvā akta projekts neskar būtiskas sabiedrības intereses.

	7.
	Cita informācija
	Nav


 

	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Noteikumu projekta tiesiskais regulējums attiecas uz saimnieciskās darbības veicējiem, komersantiem, kas nodarbojas ar uzņēmējdarbību pārtikas aprites un tirdzniecības jomā. Mērķgrupas palielināšanās ir atkarīga no ekonomiskās attīstības valstī. 

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Saimnieciskās darbības veicēji, kas nodarbojas ar uzņēmējdarbību pārtikas aprites un tirdzniecības jomā.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Noteikumu projekta tiesiskais regulējums neuzliek jaunus pienākumus. 

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Nav attiecināms.

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Nav attiecināms.

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Nav attiecināms.

	7.
	Cita informācija
	Nav


Anotācijas III, IV sadaļa – nav attiecināms.

	 V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Eiropas Komisijas 2007.gada 17.aprīļa Lēmums 2007/275/EK par dzīvnieku un produktu sarakstiem, kas jāpakļauj pārbaudei robežkontroles punktos saskaņā ar Padomes Direktīvām 91/496/EEK un 97/78/EK.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav attiecināms.

	3.
	Cita informācija
	Nav 

	1.tabula 

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgo Eiropas Savienības tiesību aktu datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Komisijas 2007.gada 17.aprīļa Lēmums 2007/275/EK par dzīvnieku un produktu sarakstiem, kas jāpakļauj pārbaudei robežkontroles punktos saskaņā ar Padomes Direktīvām 91/496/EEK un 97/78/EK.

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību-pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šī tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šis tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji. Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šis tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības. Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts,- norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi)- kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK 2.pants
	2.punkta 2.3. apakšpunkts
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK 3.pants 
	6.punkts (3.pielikums)
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta daļēji, jo lēmuma 2007/275/EK I pielikuma 1.sadaļa „Dzīvi dzīvnieki” ir noteikta Ministru kabineta  2004.gada 18.marta noteikumos Nr.143 „Kontroles un uzraudzības kārtība tirdzniecībā ar dzīvniekiem, dzīvnieku spermu, olšūnām un embrijiem ar Eiropas Savienības dalībvalstīm un trešajām valstīm” 1.pielikuma I nodaļā un Ministru kabineta 2010.gada 12.janvāra noteikumu Nr.34 „Veterinārās prasības to dzīvnieku apritei, kas nav minēti citos normatīvajos aktos par veterināro kontroli” 1.pielikumā.
	C ailē minētie Ministru kabineta noteikumi neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK 4.pants
	6.punkts (3.pielikums)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK 5.pants
	Nepārņem
	ES tiesību akta vienība pēc būtības ir ieviesta ar Ministru kabineta 2004.gada 18.marta noteikumu Nr.147 „Veterinārās kontroles kārtība, ievedot Latvijā dzīvnieku izcelsmes produktus no trešajām valstīm” 14.punktu.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK 6.panta 1.punkta “a” apakšpunkts
	3.punkts
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK 6.panta 1.punkta „b” apakšpunkts
	3.punkts
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 1.nodaļa
	Nepārņem
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta daļēji, jo Lēmuma 2007/275/EK I pielikuma 1.sadaļa „Dzīvi dzīvnieki” ir noteikta Ministru kabineta  2004.gada 18.marta noteikumu Nr.143 „Kontroles un uzraudzības kārtība tirdzniecībā ar dzīvniekiem, dzīvnieku spermu, olšūnām un embrijiem ar Eiropas Savienības dalībvalstīm un trešajām valstīm” 1.pielikuma I nodaļā un Ministru kabineta 2010.gada 12.janvāra noteikumu Nr.34 „Veterinārās prasības to dzīvnieku apritei, kas nav minēti citos normatīvajos aktos par veterināro kontroli” 1.pielikumā.
	C ailē minētie Ministru kabineta noteikumi neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 2.nodaļa
	6.punkts (3.pielikuma 1.sadaļa)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 3.nodaļa
	6.punkts (3.pielikuma 2.sadaļa)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 4.nodaļa
	6.punkts (3.pielikuma 3.sadaļa)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 5.nodaļa
	6.punkts (3.pielikuma 4.sadaļa)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 12.nodaļa
	6.punkts (3.pielikuma 5.sadaļa)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu. 
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 15.nodaļa
	6.punkts (3.pielikuma 6.sadaļa)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu. 
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 16.nodaļa
	6.punkts (3.pielikuma 7.sadaļa)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu. 
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 19.nodaļa
	6.punkts (3.pielikuma 8.sadaļa)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu. 
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 20.nodaļa
	6.punkts (3.pielikuma 9.sadaļa)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu. 
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 21.nodaļa
	6.punkts (3.pielikuma 10.sadaļa)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu. 
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 23.nodaļa
	6.punkts (3.pielikuma 11.sadaļa)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu. 
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 28.nodaļa
	6.punkts (3.pielikuma 12.sadaļa)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu. 
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 30.nodaļa
	6.punkts (3.pielikuma 13.sadaļa)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu. 
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 31.nodaļa
	6.punkts (3.pielikuma 14.sadaļa)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu. 
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 35.nodaļa
	6.punkts (3.pielikuma 15.sadaļa)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu. 
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 41.nodaļa
	6.punkts (3.pielikuma 16.sadaļa)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu. 
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 42.nodaļa
	6.punkts (3.pielikuma 17.sadaļa)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu. 
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 43.nodaļa
	6.punkts (3.pielikuma 18.sadaļa)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu. 
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 51.nodaļa
	6.punkts (3.pielikuma 19.sadaļa)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 95.nodaļa
	Nepārņem
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta daļēji, jo lēmuma 2007/275/EK I pielikuma 1.sadaļa „Dzīvi dzīvnieki” ir noteikta Ministru kabineta  2004.gada 18.marta noteikumu Nr.143 „Kontroles un uzraudzības kārtība tirdzniecībā ar dzīvniekiem, dzīvnieku spermu, olšūnām un embrijiem ar Eiropas Savienības dalībvalstīm un trešajām valstīm” 1.pielikuma I nodaļā un Ministru kabineta 2010.gada 12.janvāra noteikumu Nr.34 „Veterinārās prasības to dzīvnieku apritei, kas nav minēti citos normatīvajos aktos par veterināro kontroli” 1.pielikumā.
	C ailē minētie Ministru kabineta noteikumi neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Komisijas Lēmuma  2007/275/EK I pielikuma 97.nodaļa
	6.punkts (3.pielikuma 20.sadaļa)
	Noteikumu projekts pilnībā pārņem Komisijas Lēmuma 2007/275/EK normu.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Nav attiecināms.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsts piešķiršanas un finanšu noteikumus (attiecībā un monetāro politiku)
	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav

	2.tabula

Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem

Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīga starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentā (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Nav attiecināms.

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šis tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav


Anotācijas VI sadaļa – nav attiecināms.

	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Pārtikas un veterinārais dienests

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Nav attiecināms.

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Nav attiecināms.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Nav attiecināms.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Nav attiecināms.

	6.
	Cita informācija
	Nav
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